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Travail et formation

Accès au marché du travail : Puis-je travailler en Allemagne ?

Citoyens de l'UE / EEE / de la Suisse

Les citoyens de l'UE, de l'EEE et de la Suisse ont un accès illimité au marché du travail allemand.
Vous n'avez pas besoin de permis spécial pour travailler en Allemagne.

Citoyens de pays tiers

Les citoyens d'un pays tiers (c'est-à-dire tous les pays qui ne font pas partie de l'UE, de l'EEE ou
de la Suisse) ont besoin d'un permis de séjour (Aufenthaltstitel) pour séjourner durablement
en Allemagne. Le permis de séjour indiquera les possibilités d'accès au marché du travail qui
vous sont offertes.

Des règles particulières s'appliquent à certains groupes, par exemple: spécialistes, personnes
hautement qualifiées, titulaires d'une carte bleue européenne, chercheurs, indépendants et
demandeurs d'emploi. Vous trouverez plus d'informations sur  Make it in Germany: le site web
officiel pour la main-d'oeuvre qualifiée (disponible en allemand, anglais, français et espagnol).

Le  Service des étrangers - Landratsamt München est responsable du droit de séjour dans le
district de Munich.

Travailler pendant la procédure d'asile ou avec un "Duldung"

Si vous êtes encore dans la procédure d'asile ou si vous avez un "Duldung", votre accès au
marché du travail est limité. D'une manière générale, une activité indépendante n'est pas
autorisée. Pour travailler vous devez demander un permis de travail auprès du service des
étrangers avant de commencer à travailler.

Qu'est-ce qui s'applique à un stage ? Dans la plupart des cas, un stage est considéré comme un
emploi. C'est pourquoi vous devez également demander un permis de travail pour un stage.

Important : Le permis de travail n'est pas valable de manière générale, mais uniquement pour
un poste de travail spécifique. Si vous changez d'emploi ou si les conditions de votre relation de
travail changent, vous devez introduire une nouvelle demande de permis de travail.

Comment puis-je demander un permis de travail ?

1. Faites remplir ces formulaires par votre employeur :    Description du poste et  Annexe à
la description du poste.

2. Envoyez les formulaires remplis soit par la poste, soit par e-mail au  service des étrangers :

• Adresse postale : Ausländerbehörde Landratsamt München, Mariahilfplatz 17, 81541
München

• Personnes avec "Aufenthaltsgestattung" à  asylrecht@LRA-m.bayern.de
• Personnes avec "Duldung" originaires d'Afrique et d'Asie à  abh-sg4623@LRA-m.bayern.de

https://www.make-it-in-germany.com/fr/
https://www.make-it-in-germany.com/fr/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/bienvenue-dans-le-district-de-munich/administrations-importantes/service-des-%C3%A9trangers-ausl%C3%A4nderbeh%C3%B6rde
https://formulare.landkreis-muenchen.de/cdm/cfs/eject/gen?MANDANTID=68&FORMID=7169
https://formulare.landkreis-muenchen.de/cdm/cfs/eject/gen?MANDANTID=68&FORMID=6208
https://formulare.landkreis-muenchen.de/cdm/cfs/eject/gen?MANDANTID=68&FORMID=6208
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/bienvenue-dans-le-district-de-munich/administrations-importantes/service-des-%C3%A9trangers-ausl%C3%A4nderbeh%C3%B6rde
mailto:asylrecht@LRA-m.bayern.de
mailto:abh-sg4623@LRA-m.bayern.de
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• Personnes avec "Duldung" originaires de tout autre pays à 
auslaenderbehoerde@LRA-m.bayern.de

3. Vous serez informé(e) dès que la décision relative à votre demande aura été prise. Vous
recevrez une date à laquelle le permis de travail sera inscrit sur votre carte. Vous ne pouvez pas
commencer à travailler avant cette date.

Selon le statut de séjour, le délai de traitement varie entre 4 et 10 semaines.

Travailler en Allemagne : Informations générales

Travailler en Allemagne : Informations et services de conseil

Vous trouverez ici des informations utiles et multilingues sur la recherche d'emploi, la
candidature et le travail en Allemagne :

• Make it in Germany (en 15 langues) : Le portail du gouvernement fédéral pour les
travailleurs qualifiés venant de l'étranger.

• Handbook Germany (en 9 langues) est une plateforme d'information destinée aux
nouveaux venus en Allemagne, financé par le gouvernement fédéral.

• Service pour l'Égalité de Traitement des Travailleurs de L'UE (en 11 langues) est une
plateform d'information du gouvernement fédéral destinée aux travailleurs de l'UE.

• Faire Integration (en 4 langues) est une service de conseil sur les questions de droit du
travail pour les personnes qui ne sont pas originaires de l'UE, subventionné par le
gouvernement fédéral.

 

Vous avez des questions ?

L'office pour l'intégration du Landratsamt de Munich se fera un plaisir de vous aider.

Salaire minimum

Ministère fédéral du Travail et des Affaires sociales: Le salaire minimum

Le salaire horaire minimum est régulièrement augmenté. Il est interdit de rémunérer une
personne en-dessous de ce salaire minimum en allongeant la durée de travail au-delà de ce
qui a été convenu contractuellement sans opérer de compensation.

Il est interdit de rémunérer une personne en-dessous de ce salaire minimum en allongeant la
durée de travail au-delà de ce qui a été convenu contractuellement sans opérer de
compensation.

• les jeunes de moins de 18 ans sans formation professionnelle complète,
• les apprentis,
• les chômeurs de longue durée durant les six premiers mois de leur activité professionnelle

après la fin de la période de chômage,
• Les stagiaires dans le cadre de certaines formes de stage (stage scolaire, stage d'études

ou stage d'orientation professionnelle d'une durée maximale de trois mois),

mailto:auslaenderbehoerde@LRA-m.bayern.de
https://www.make-it-in-germany.com/fr/
https://handbookgermany.de/de/work
https://www.eu-gleichbehandlungsstelle.de/eugs-fr
https://www.faire-integration.de
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/services-de-conseil-specifiques-a-la-migration/bureau-pour-lint%C3%A9gration-dans-le-district-de-munich/
https://www.bmas.de/SharedDocs/Downloads/DE/Publikationen/A604f-mindestlohn-flyer-2023-franzoesisch.pdf?__blob=publicationFile&v=5
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• activités bénévoles,
• indépendants.

Mini-job

Mini-job (mini-emploi)

Un mini-emploi est un emploi marginal pour lequel vous ne pouvez pas gagner plus d'un
certain montant par mois. Il peut également s'agir d'un emploi de courte durée, de quelques
semaines ou de quelques mois.
Vous trouverez les plafonds de salaires actuels ici :  Minijob Centre (disponible en allemand
et en anglais)

Le  salaire minimum légal s'applique également aux mini-jobs.

Les mini-jobbers ne doivent pas payer de cotisations à l'assurance chômage. C'est un
inconvénient des mini-jobs : les mini-jobbers n'ont pas droit à l'allocation de chômage.

Étant donné qu'un mini-emploi n'inclut pas les cotisations d'assurance sociale, vous devez
trouver une autre option d'assurance maladie, par exemple, l'assurance familiale ou
l'assurance maladie pour les étudiants. Dans le cas contraire, vous devez payer vous-même
les cotisations ordinaires.

Handbook Germany: Mini-job
Vidéo explicative de Faire Integration : Mini-job (sous-titres en 4 langues) 

Stage

Un stage est une activité à durée déterminée. Voici ce que cela signifie : Les stagiaires
travaillent pendant une période limitée dans un établissement ou une entreprise. Les
stagiaires conviennent de la durée avec l'entreprise.

Étant donné qu'un stage est considéré comme un emploi, un  permis de travail est
nécessaire.

Le fait de recevoir ou non de l'argent pendant un stage dépend de plusieurs facteurs. Par
exemple, du type de stage, de la durée ou encore du secteur d'activité.

Vous avez droit à une rémunération si vous avez plus de 18 ans et si le stage dure plus de
trois mois. Dans ces cas, le  salaire minimum s'applique. Les stages obligatoires imposés
par l'école ou les études ne doivent pas être rémunérés.

Un stage présente ces avantages :

• Vous découvrez des professions et des domaines d'activité. Vous verrez quel métier est fait
pour vous.

• Ils découvrent des établissements et des entreprises. Ils voient s'ils veulent travailler
là-bas.

• L'entreprise ou l'établissement apprend à vous connaître. Cela peut déboucher sur un
emploi ou une place de formation après le stage.

Bon à savoir :

https://www.minijob-zentrale.de/DE/die-minijobs/die-minijobs_node.html
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/travailler-en-allemagne-informations-g%C3%A9n%C3%A9rales/salaire-minimum/
https://handbookgermany.de/fr/minijob
https://www.youtube.com/watch?v=XWvrHKiQgCA&list=PLi6NNH61dVeddWyV2VYfkywqxXU0_U16e
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/acc%C3%A8s-au-march%C3%A9-du-travail-puis-je-travailler-en-allemagne/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/travailler-en-allemagne-informations-g%C3%A9n%C3%A9rales/salaire-minimum/
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• Lors d'un stage obligatoire, vous n'avez pas droit à des congés. Dans un stage volontaire, il
est possible de prendre des congés si le stage dure plus de 4 semaines.

• Vous avez droit à un certificat de stage. Voici ce que cela signifie : L'entreprise ou
l'établissement doit délivrer un certificat de stage. Le certificat de stage est important. Il
aide plus tard dans la candidature pour une formation ou un emploi.

Comment trouver un stage ?

Il existe de nombreuses façons de trouver une place de stage :

• Demander directement à un établissement ou à une entreprise en personne.

• Un  Candidature envoyer à un établissement ou à une entreprise
• Postuler via des sites web à des offres de stage publiées, par exemple :

• IHK Lehrstellenbörse
• HWK Lehrstellenbörse
• Sprungbrett into Work - La bourse de stages pour les jeunes réfugiés et immigrés

Assurances sociales

Vous trouverez ici des informations générales sur le sujet : 
Make it in Germany: Sécurité sociale (disponible en 4 langues)

Les cotisations sociales financent le système social allemand. Lorsque des personnes ne firent
pas ou ne peuvent plus travailler, cela permet d'assurer les frais de subsistance les plus
élémentaires. En fin de compte, les cotisations sociales servent à la protection personnelle de
chacun et chacune - si vous vous retrouvez par exemple au chômage et que vous avez
auparavant cotisé à l'assurance chômage pendant une certaine période, vous avez droit à
l'allocation de chômage 1. De même, en cotisant chaque mois à l'assurance pension, vous
acquérez le droit de percevoir une pension de l'État à la retraite.

Les cotisations à la sécurité sociale se composent de prélèvements pour :

• Assurance retraite
• Assurance chômage
• Assurance maladie
• Assurance dépendance
• Assurance accident 

Le montant dépend du revenu de chacun. Le montant dépend du revenu de chacun.

Les cotisations sont automatiquement déduites du salaire brut.

Pour obtenir une prolongation de votre séjour, c'est-à-dire un titre de séjour permanent, l'une
des conditions est que vous ayez cotisé à l'assurance pension pendant au moins 60 mois (5
ans). Cela s'applique également aux travailleurs indépendants. Des dérogations existent
néanmoins aussi sur ce point.

Des dérogations existent néanmoins aussi sur ce point.

https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/recherche-demploi-et-candidature-dans-le-district-de-munich/comment-r%C3%A9diger-une-candidature/
https://www.ihk-lehrstellenboerse.de/
https://www.handwerk.de/infos-zur-ausbildung/lehrstelle-finden
https://www.sprungbrett-intowork.de/schueler/
https://www.make-it-in-germany.com/fr/travailler-en-allemagne/monde-travail/salaire-impots-securite-sociale
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La caisse d'assurance retraite allemande vous enverra automatiquement votre numéro de
sécurité sociale par courrier lorsque vous commencerez à travailler en Allemagne.

Si vous avez perdu votre numéro, vous pouvez demander à ce qu'il vous soit à nouveau
communiqué :

Téléphone de la caisse d'assurance retraite allemande :

0800 / 1000-4800 (gratuit depuis un poste fixe en Allemagne)

Plus d'informations :  Assurance pension allemande

Système fiscal et déclaration d'impôts

Chaque travailleur en Allemagne paie une partie de son salaire sous forme d'impôts et de
cotisations sociales. Les travailleurs indépendants doivent également payer des impôts. 

Important : Vous devez veiller à payer vos impôts et à déclarer correctement vos revenus à
l'administration fiscale. L'évasion fiscale est un délit. Des amendes et, dans les cas graves,
des peines d'emprisonnement pouvant aller jusqu'à 10 ans sont prévues.

Pour plus d'informations, consultez  Handbook Germany : Le système fiscal allemand et 
Handbook Germany : Déclaration d'impôt (en 9 langues).

Impôt sur le revenu

L'impôt sur le revenu permet de contribuer au financement des dépenses au niveau national,
régional et communal. L'argent des contribuables sert par exemple à construire des routes et
des écoles ou à financer des prestations sociales.

Si vous êtes employé(e), vous recevez de votre employeur(se) le montant net de votre
salaire, c'est-à-dire que vos impôts ont déjà été déduits.

Si vous êtes indépendant, vous devez déclarer vos revenus sous votre propre responsabilité.

Numéro d'identification fiscale (Steuer-Identifikationsnummer)

Tous les salariés reçoivent un "numéro d'identification fiscale" au début de leur activité
professionnelle. Ce numéro d'identification fiscale est un numéro à 11 chiffres. Il est utilisé
dans le cadre de l'impôt sur le revenu. Il est valable à vie. Les enfants nés en Allemagne
reçoivent, dans les trois mois suivant leur naissance, un courrier comportant leur numéro
d'identification fiscale personnel. Ce numéro est également nécessaire, par exemple, pour
demander des allocations familiales.

Si vous travaillez en Allemagne, vous aurez toujours besoin de ce numéro, par exemple pour
votre employeur ou votre employeuse. Si vous ne connaissez pas ce numéro, vous pouvez le
demander en personne au  bureau d'enregistrement  ou par écrit à  l'Office fédéral des
impôts.

Déclaration d'impôts (Steuererklärung)

tel:+4980010004800
https://www.deutsche-rentenversicherung.de/DRV/DE/Beratung-und-Kontakt/Kontakt/Kontaktformular/kontaktformular_node.html?https=1
https://handbookgermany.de/fr/german-tax-system
https://handbookgermany.de/fr/tax-declaration
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/bienvenue-dans-le-district-de-munich/villes-et-municipalit%C3%A9s-du-district-de-munich/
https://www.bzst.de/DE/Home/home_node.html
https://www.bzst.de/DE/Home/home_node.html
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Dans la déclaration fiscale annuelle, vous pouvez faire valoir diverses dépenses auprès du
bureau des impôts afin de réduire le montant de vos impôts. Il peut y avoir des
remboursements en votre faveur. Il peut également arriver qu'un supplément d'impôts soit
exigible. Pour de nombreuses personnes, le dépôt de la déclaration d'impôts est une pfleur, le
mieux est de se renseigner auprès de l'administration fiscale pour savoir si cela vous
concerneff.

Si vous avez besoin d'aide pour remplir votre déclaration d'impôt, adressez-vous à
l'association locale d'aide spécialisée dans l'impôt sur le revenu (Lohnsteuerhilfeverein) ou à
un conseiller fiscal. Si vous avez d'autres questions, le   service des impôts  peut
également vous aider.

Formation professionnelle

Si vous souhaitez avoir un bon travail en Allemagne, vous pouvez, à côté de vos études, faire
une formation professionnelle. En Allemagne, il existe un très bon système de formation
professionnelle.
Pour plus d'informations, voir:

Make it in Germany: Formation professionelle en Allemagne (en 15 langues),
Guide Parents : La formation en Allemagne  (en 15 langues)

Les personnes qui terminent avec succès une formation professionnelle obtiennent un diplôme
professionnel et sont considérées comme des professionnels. Il est très avantageux d'avoir un
diplôme professionnel : Les personnes ayant un diplôme professionnel gagnent plus d'argent au
cours de leur vie, sont moins souvent au chômage et ont moins souvent des contrats de travail à
durée déterminée que les personnes qui cherchent du travail sans diplôme professionnel. De
nombreux employeurs recherchent des personnes ayant une formation professionnelle.

Il existe deux types de formation professionnelle : la  formation en alternance et la 
formation scolaire.

Vous avez des questions sur la formation professionnelle?

Contactez la Consulation en intégration.

Vous n'avez pas encore choisi de formation professionnelle ? Vous trouverez ici des offres
d'orientation professionnelle :   Orientation professionnelle

Vous avez déjà choisi une formation et vous avez besoin d'aide pour rédiger votre candidature ?
 Comment rédiger une candidature ?

Formation professionnelle en alternance

Dans le "système dual", la formation professionnelle se déroule dans une école
professionnelle et une entreprise de formation. Comme la formation professionnelle se
compose de ces deux parties, elle est également appelée formation en alternance ("duale
Ausbildung") ou formation en entreprise ("betriebliche Ausbildung").

Pour plus d'informations, voir:

https://www.finanzamt.bayern.de/Muenchen/default.php?f=Muenchen&c=n&d=x&t=x
https://www.make-it-in-germany.com/fr/etudes-formations/formation-en-allemagne
https://www.bmbf.de/SharedDocs/Publikationen/de/bmbf/FS/31311_Kausa_Elternratgeber_fr.pdf?__blob=publicationFile&v=5
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/formation-professionnelle/formation-professionnelle-en-alternance/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/formation-professionnelle/formation-scolaire-2/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/services-de-conseil-specifiques-a-la-migration/bureau-pour-lint%C3%A9gration-dans-le-district-de-munich/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/orientation-professionnelle/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/recherche-demploi-et-candidature-dans-le-district-de-munich/comment-r%C3%A9diger-une-candidature/
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•  Film d'information de l' Institut fédéral pour la formation professionnelle (Bundesinstitut
für Berufsbildung)

• Handbook Germany: Formation professionnelle en alternance 

Conditions à remplir

D'un point de vue juridique, aucun diplôme spécifique n'est requis pour suivre une formation
en entreprise. Les entreprises de formation déterminent elles-mêmes le niveau scolaire
qu'elles exigent. Il n'est pas facile de trouver une place de formation sans diplôme, mais c'est
en principe possible.

Les métiers de la formation en alternance

Une formation en alternance est proposée dans environ 325 métiers reconnus. Les métiers
similaires sont regroupés en champs professionnels. Les principaux domaines professionnels
pour une formation en alternance sont les suivants : Technique des métaux, électrotechnique,
technique de construction, technique du bois, technique textile et habillement, chimie,
physique et biologie, technique des couleurs et aménagement des espaces, économie et
administration, santé, alimentation et économie domestique, économie agricole et technique
automobile.

Si vous souhaitez vous informer sur différents domaines professionnels, visitez  le monde
de la découverte des champs professionnels  (en allemand uniquement).

Durée et organisation

Selon le métier et les connaissances préalables, la formation professionnelle en alternance
dure entre 2 et 3,5 ans.
La plupart du temps, vous avez un ou deux jours d'école professionnelle par semaine ou par
semaine. Vous apprenez ainsi simultanément la théorie et la pratique et gagnez de l'argent
pendant votre formation. Le montant du salaire varie de l'entreprise et de l'année de
formation. Vous trouverez des informations précises sur la formation de votre choix sur 
Berufenet (uniquement en allemand).

Formation professionnelle à temps partiel

Il arrive que votre situation personnelle ne vous permette pas de suivre une formation
professionnelle à temps plein. La formation professionnelle à temps partiel peut alors être une
voie d'accès à la carrière. Vous pouvez obtenir des conseils ici :  bfz : Centre de conseil pour
la formation à temps partiel (en allemand)
Vous trouverez de plus amples informations ici :

• Brochure du ministère fédéral de l'éducation et de la recherche : La formation
professionnelle à temps partiel (en allemand)

• Agence fédérale pour l'emploi : Formation professionnelle à temps partiel (en allemand)

Traduit avec DeepL.com (version gratuite)

Postuler

https://www.youtube.com/watch?v=O4Q-leB3Ngs&list=PLcpWMACdE_JdlvLPSngExuVafwZpBTdB2&index=6
https://handbookgermany.de/fr/vocational-training-dual
https://web.arbeitsagentur.de/berufenet/berufsfelder
https://web.arbeitsagentur.de/berufenet/berufsfelder
https://web.arbeitsagentur.de/berufenet/
https://www.bfz.de/kurs/eca-92192/beratungsstelle-fuer-teilzeitausbildung
https://www.bfz.de/kurs/eca-92192/beratungsstelle-fuer-teilzeitausbildung
https://www.bmbf.de/SharedDocs/Publikationen/de/bmbf/3/31373_Berufsausbildung_in_Teilzeit.pdf;jsessionid=C458AC483115696FF90187A1BC5554A8.live722?__blob=publicationFile&v=8
https://www.bmbf.de/SharedDocs/Publikationen/de/bmbf/3/31373_Berufsausbildung_in_Teilzeit.pdf;jsessionid=C458AC483115696FF90187A1BC5554A8.live722?__blob=publicationFile&v=8
https://www.arbeitsagentur.de/lexikon/teilzeit-berufsausbildung
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Selon le type de métier que vous souhaitez apprendre, il existe 2 offices différents auxquels
vous pouvez vous adresser :

Chambre des métiers (Handwerkskammer, HWK)

Vous vous intéressez à un métier manuel comme boulanger ou boulangère, maçon ou
maçonne, peintre ou mécanicien ou mécanicienne ? C'est alors la chambre des métiers qui
est compétente. La chambre des métiers de Munich et de Haute-Bavière a une offre spéciale
pour les jeunes issus de l'immigration qui souhaitent commencer une formation artisanale.
Elle vous soutient dans la recherche d'une formation.

Max-Joseph-Straße 4, 80333 München 

089 / 5119-0
info@hwk-muenchen.de

HWK München und Oberbayern (en allemand)

Chambre de commerce et d'industrie (Industrie- und Handelskammer,
IHK)

Vous êtes intéressé(e) par un métier dans la production industrielle, le commerce et les
services, comme employé(e) de banque, commerçant(e) de détail, électronicien(ne) de
systèmes informatiques ou concepteur(trice) de médias ? Dans ce cas, c'est la Chambre de
commerce et d'industrie (Industrie- und Handelskammer, "IHK") qui est compétente. L'équipe
d'intégration de la CCI de Munich soutient également les personnes ayant une expérience de
migration pendant leur formation. Lors de la permanence, l'équipe donne également des
conseils sur toutes les questions qui peuvent se poser pendant la formation.

Orleansstraße 10-12, 81669 München
089 / 5116-0
integration@muenchen.ihk.de
Industrie- und Handelskammer Oberbayern

Formation scolaire

Il y a des métiers que vous ne pouvez apprendre que dans une école. Il s'agit alors d'une
formation scolaire ("schulische Ausbildung"). Les formations professionnelles scolaires sont
des formations qui n'ont lieu que dans une école (dans une Berufsfachschule ou dans un
Berufskolleg).

Pour plus d'informations, voir  Handbook Germany: Formation en milieu scolaire.

Conditions à remplir

https://www.google.de/maps/place/Max-Joseph-Stra%C3%9Fe+4,+80333+M%C3%BCnchen/@48.1436925,11.568688,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479e75f18a2ed7c9:0x2532911ae28f79ac!8m2!3d48.1436889!4d11.5708767
tel:+498951190
mailto:info@hwk-muenchen.de
https://www.hwk-muenchen.de/ausbildung-lehrvertrag/
https://www.google.de/maps/place/Orleansstra%C3%9Fe+10-12,+81669+M%C3%BCnchen/@48.1245246,11.5963104,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479ddf82f9e1d57d:0xe44ab1f74a6debed!8m2!3d48.124521!4d11.5984991
tel:+498951160
mailto:integration@muenchen.ihk.de
https://www.ihk-muenchen.de/service/sprechstunde-fluechtlinge/
https://handbookgermany.de/fr/vocational-training-school
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Les formations scolaires requièrent généralement un diplôme de fin d'études secondaires. Les
conditions légales d'accès varient selon les Länder et les professions. De plus, les écoles
peuvent avoir leurs propres exigences.

Les métiers de la formation scolaire

Une formation scolaire est proposée dans environ 80 métiers. Les métiers similaires sont
regroupés en champs professionnels. Les principaux domaines professionnels de la formation
scolaire sont les suivants : L'économie domestique, la santé, les professions sociales,
pédagogiques et artistiques.

Si vous souhaitez vous informer sur différents champs professionnels, visitez  le monde de
la découverte des champs professionnels (en allemand uniquement).

Durée et organisation

Les formations scolaires durent entre un an et trois ans et demi. Elles se déroulent à temps
plein dans une école professionnelle ("Berufsfachschule") ou dans un collège
d'enseignement professionnel ("Berufskolleg"). La formation scolaire comprend plusieurs
stages en entreprise ou dans des institutions sociales. 
Dans la plupart des cas, vous ne recevez pas de rémunération pendant une formation
scolaire.  La formation en soins infirmiers constitue une exception : Dès la première année
de formation, vous recevez un salaire de plus de 1000 € bruts, qui augmente à chaque année
de formation.
La formation dans une école professionnelle publique, un collège professionnel ou un autre
établissement d'enseignement est gratuite. Toutefois, des frais de matériel scolaire peuvent
s'appliquer. Si vous optez pour une école privée, vous devrez généralement payer des frais de
scolarité.

Sous certaines conditions, vous pouvez bénéficier d'une aide financière en vertu de la "loi
fédérale sur l'aide à la formation" (en abrégé : BaföG).

Postulation

Pour une formation professionnelle en milieu scolaire, vous devez postuler à l'école de votre
choix. Les écoles ont leurs propres délais. Informez-vous directement auprès de l'école de
votre choix. Il y a des écoles publiques et privées. Dans les écoles privées, vous devez
généralement payer les frais de scolarité. Les écoles professionnelles se distinguent en ce qui
concerne les conditions d'admission et la durée de la formation. Il convient donc de se
renseigner au préalable auprès de l'école concernée. Il existe de très nombreuses écoles
professionnelles, par exemple :

• Berufsfachschule für Kinderpflege
• Städtische Berufsfachschulen en Munich
• Berufsfachschulen für Pflege en Munich

JiBB - Jeunes en formation et en emploi

JiBB - Jeunes en formation et en emploi

https://web.arbeitsagentur.de/berufenet/berufsfelder
https://web.arbeitsagentur.de/berufenet/berufsfelder
http://www.berufsschule-muenchen-land.de/
https://stadt.muenchen.de/service/info/berufsfachschule/1063802/n0/
https://pflege-in-muenchen.de/wp-content/uploads/Pflegeberufe-muenchen.pdf
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Le JiBB est le point de contact central pour tous les jeunes de la ville ou du district de Munich
(en général jusqu'à l'âge de 25 ans).

Les collaborateurs* du JiBB conseillent, accompagnent et soutiennent de manière compétente
pour toutes les questions relatives au travail, à la formation, au métier, à l'éducation et aux
études. Nous déterminons avec vous qui est le bon partenaire pour votre question et votre
demande. Si vous le souhaitez, différents services spécialisés du JiBB peuvent également
collaborer avec vous, par exemple pour aborder ensemble des problèmes complexes.

Nous proposons :

• Nous vous aidons à trouver des places de travail et de formation et vous soutenons dans le
processus de candidature.

• Au point de candidature , nous vous montrons comment postuler de manière optimale
ou examinons avec vous vos documents.

• Informations sur les diplômes scolaires et comment les obtenir
• Formation ou études interrompues - comment continuer ?
• conseil et soutien en cas de problèmes privés et sociaux
• aide à la transition entre l'école et le travail
• Conseils pour les jeunes ayant un problème de santé

Toutes les offres sont gratuites.

Nous avons éveillé votre intérêt ? Vous n'avez pas besoin de prendre rendez-vous ! Venez
simplement nous voir aux heures d'ouverture ou appelez-nous !

Du lundi au vendredi de 9:00 à 12:00 heures.
Le lundi et le mardi en plus de 13:00 à 16:00
Le jeudi de 13:00 à 17:00 heures.

JiBB - Junge Menschen in Bilfung und Beruf

Kapuzinerstraße 30, 80337 München

+49 (0) 89233787100

https://www.jibb-muenchen.de

Recherche d'emploi et candidature dans le district de Munich

Comment trouver un emploi ?

Vous trouverez ici des informations générales sur la recherche d'emploi en Allemagne :

• Handbook Germany: Recherche et demande d'emploi (en 9 langues)
• Make it in Germany: Recherche d'emploi
• Agence pour l'emploi: Recherche d'emploi (en allemand)
• Service pour l'Égalité de Traitement des Travailleurs de l'UE: Recherche d'emploi (en 11

langues)

https://www.jibb-muenchen.de/bewerbungspoint/
https://integreat.app/muenchen/de/locations/jibb-junge-menschen-in-bildung-und-beruf/
tel:+4989233787100
https://www.jibb-muenchen.de
https://handbookgermany.de/fr/jobsearch-and-application
https://www.make-it-in-germany.com/fr/travailler-en-allemagne/emploi/recherche
https://www.arbeitsagentur.de/fuer-menschen-aus-dem-ausland/jobs-und-praktika-finden
https://www.eu-gleichbehandlungsstelle.de/eugs-fr/service/infoth%C3%A8que/recherche-d-emploi
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Bourses de l'emploi sur Internet

Vous trouverez de nombreux sites d'emploi sur Internet. Grâce aux fonctions de filtrage, vous
pouvez par exemple définir le lieu et le secteur dans lequel vous recherchez un emploi. La
plupart du temps, vous pouvez vous y inscrire et créer un profil personnel. La bourse de
l'emploi vous envoie alors régulièrement de nouvelles offres d'emploi et vous n'avez pas
besoin de chercher vous-même chaque jour des emplois qui vous conviennent.

• Jobzentrale des Landkreis München (en 15 langues)
• Agence pour l'emploi :  Bourses de l'emploi (en allemand)
• Make it in Germany: Bourse de l'emploi

Bourses de l'emploi spécialement conçus pour les personnes ayant
fui leur pays d'origine

• Socialbee (en allemand et anglais)
• Workeer (en allemand et anglais)

Salons de l'emploi

Entrez personnellement en contact avec des entreprises, par exemple lors de salons de
l'emploi. Vous trouverez les salons de l'emploi à Munich et dans les environs ici:  Salons de
l'emploi à Munich (en allemand).

 Où puis-je obtenir de l'aide dans ma recherche d'emploi ?

Les institutions de l'administration de l'emploi sont en premier lieu responsables du
placement dans le travail. Il s'agit de l' agence pour l'emploi ("Agentur für Arbeit") et du
Jobcenter. Le service compétent pour vous dépend de votre statut de séjour ou de la durée
de votre chômage.

Jobcenter: Si vous recevez "Bürgergeld" du Jobcenter, vous serez aussi assisté dans votre
recherche d'emploi par le Jobcenter. Adressez-vous à votre personne de contact compétente
du  Jobcenter Landkreis München.

Agence pour l'emploi: Tous les autres demandeurs d'emploi qui ont en principe accès au
marché du travail en Allemagne peuvent s'adresser à l'agence pour l'emploi de Munich ( 
 Agentur für Arbeit in München). L'accès au marché du travail signifie que vous pouvez
travailler en Allemagne ou obtenir un permis de travail et qu'aucune interdiction d'emploi
n'est inscrite sur votre carte. Même pendant la procédure d'asile ou avec un "Duldung" sans
interdiction d'emploi, vous pouvez profiter des offres de placement de l'agence pour l'emploi.

Si vous avez une interdiction d'emploi et que vous ne pouvez pas travailler, vous pouvez
vous adresser au  Bureau pour l'intégration dans le district de Munich. Vous n'y obtiendrez
pas non plus de permis de travail, mais vous pourrez vous faire conseiller sur les alternatives
possibles.

https://www.jobzentrale-lkm.de/?lang=de
https://www.arbeitsagentur.de/jobsuche/
https://www.make-it-in-germany.com/fr/travailler-en-allemagne/bourse-de-lemploi
https://info.socialbee.org/arbeit-finden/qualifikationsprogramme/
https://www.workeer.de/de/jobs
https://www.berufsstart.de/jobmessen/stadt/muenchen.php
https://www.berufsstart.de/jobmessen/stadt/muenchen.php
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/bienvenue-dans-le-district-de-munich/administrations-importantes/jobcenter-du-district-de-munich/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/bienvenue-dans-le-district-de-munich/administrations-importantes/agence-pour-lemploi-de-munich/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/services-de-conseil-specifiques-a-la-migration/bureau-pour-lint%C3%A9gration-dans-le-district-de-munich/
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Comment rédiger une candidature ?

Vidéo explicative de Make it in Germany : Conseils pour réussir votre candidature en
Allemagne ? (sous-titres en 14 langues)

Make it in Germany: Candidature

Si vous souhaitez commencer une formation ou travailler en Allemagne, vous devez en faire
la demande par écrit. L'offre d'emploi indique de quel type de travail ou de formation il s'agit
et quelles sont les attentes de l'entreprise vis-à-vis du collaborateur ou de la collaboratrice. Il
y est également indiqué où et comment vous devez postuler.

Si vous avez trouvé une offre d'emploi intéressante, vous devez rédiger une candidature. Une
candidature est composée de trois éléments :

1. Lettre de motivation

La lettre de motivation consiste à se présenter brièvement et à expliquer pourquoi on pense
correspondre au profil du poste à pourvoir. Par exemple, décrivez les expériences que vous
avez déjà vécues dans votre pays d'origine. Renseignez-vous sur l'entreprise et explicitez les
raisons pour lesquelles vous souhaitez y travailler. Votre lettre de motivation doit tenir sur
une page. Signez votre lettre de motivation. Il existe de nombreux modèles et aides sur
Internet. Il est important que vous ne vous contentiez pas de recopier. Votre lettre de
motivation doit vous correspondre et être adaptée au poste.

2. CV

Le CV recense vos expériences précédentes et se présente sous forme d'un grand tableau. Le
CV recense vos expériences précédentes et se présente sous forme d'un grand tableau.
Indiquez où vous avez suivi une formation ou des études. Indiquez l'école que vous avez
fréquentée et le type de diplôme obtenu. Vous n'êtes pas obligé-e d'inclure une photo dans
votre CV, mais de nombreuses entreprises pensent que c'est bien si vous le faites.

3. Certificats et preuves

Il est très important de joindre une copie de vos diplômes (pas les originaux !). Les certificats
sont votre diplôme d'études secondaires, votre diplôme d'études supérieures et vos certificats
de travail dans vos précédents emplois. Les certificats doivent être rédigés en allemand ou en
anglais, sinon ils doivent être traduits. Joignez également vos attestations de stages, de
formations continues pertinentes pour votre futur emploi, ou vos certificats de cours
d'allemand.

 

L'offre d'emploi précise la façon dont vous devez postuler. A lire attentivement.

Par écrit : Procurez-vous une belle enveloppe pour envoyer votre lettre de motivation
accompagnée de votre CV et de vos diplômes/certificats. Envoyez ensuite la candidature à
l'adresse indiquée dans l'offre d'emploi.

Courrier électronique : Aujourd'hui, beaucoup de candidatures sont envoyées par courrier
électronique. Regroupez votre lettre de motivation, votre CV et vos diplômes dans un fichier
PDF et envoyez-le en pièce jointe à votre e-mail. Dans l'e-mail, rédigez un message concis à
l'attention de la personne destinataire de votre candidature.

https://www.youtube.com/watch?v=fgP9e332V9Y&t=1s
https://www.youtube.com/watch?v=fgP9e332V9Y&t=1s
https://www.make-it-in-germany.com/fr/travailler-en-allemagne/emploi/candidature
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En ligne  : Les grandes entreprises ont leur propre site Internet que vous devez utiliser pour
postuler. Vous devez vous y inscrire avec votre adresse e-mail et vous pouvez ensuite y
envoyer votre candidature. 

Le service suivant peut vous aider à rédiger votre candidature :

Agentur für Arbeit – Berufsinformationszentrum (BiZ)
Kapuzinerstr. 30, 80337 München
Veuillez consulter  pour connaître les heures d'ouverture .

Si vous recevez des prestations du Jobcenter du Landkreis de Munich, vous pouvez également
vous adresser aucentre des candidats  avec service de demande du Jobcenter.

Il existe sur Internet de nombreux conseils et exemples pour rédiger une candidature :

• Make it in Germany (en 14 langues étrangères)
• Handbook Germany (en 8 langues)
• Europass: portail en ligne multilingue (plus de 20 langues) qui aide les migrants à

rendre leurs compétences et leurs connaissances visibles. Il offre la possibilité de créer
gratuitement un passeport linguistique ou un CV à l'aide d'un outil en ligne. Vous trouverez
également sur Europass des conseils importants pour effectuer de bonnes candidatures.

•  Azubiyo
• Planète Profession 

Demander un certificat de bonne conduite

Les certificats de bonne conduite servent à prouver qu'une personne n'a pas
d'antécédents judiciaires. Le renseignement tiré de ce registre central est également appelé
dans le langage courant "certificat de bonne conduite de la police". Les employeurs peuvent
exiger la présentation d'un certificat de bonne conduite, de même que vous avez besoin d'un
certificat de bonne conduite si vous souhaitez travailler dans le secteur de la sécurité, avec
des enfants ou dans le service public, par exemple.

Il existe différentes versions du certificat de bonne conduite. Renseignez-vous auprès du
service pour lequel vous en avez besoin pour savoir quelle version est nécessaire.

Vous pouvez obtenir cette prestation à la mairie de votre  commune.

Reconnaissance des qualifications professionnelles étrangères

Reconnaissance des professions non réglementées

Une procédure de reconnaissance prend du temps et coûte de l'argent. En même temps, la
reconnaissance ou l'évaluation de vos qualifications peut avoir des avantages pour votre
avenir en Allemagne :  Avantages de la reconnaissance professionnelle  (disponible en 11
langues)

Évaluation des diplômes universitaires étrangers

https://www.google.de/maps/place/Kapuzinerstra%C3%9Fe+30,+80337+M%C3%BCnchen/@48.1251021,11.5586143,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479ddf44dbcf4a69:0x91bcebe28ef730b4!8m2!3d48.1250985!4d11.560803
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/muenchen/biz-muenchen
https://integreat.app/lkmuenchen/en/welcome-to-the-district-of-munich/important-offices/jobcenter-of-the-munich-district
https://integreat.app/lkmuenchen/en/welcome-to-the-district-of-munich/important-offices/jobcenter-of-the-munich-district
https://www.make-it-in-germany.com/de/arbeiten-in-deutschland/job/bewerbung#c17476
https://handbookgermany.de/de/jobsearch-and-application
https://europa.eu/europass/de
https://www.azubiyo.de/bewerbung/
https://planet-beruf.de/schuelerinnen
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/bienvenue-dans-le-district-de-munich/villes-et-municipalit%C3%A9s-du-district-de-munich/
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/fr/avantages-reconnaissance.php
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Pour une profession non réglementée, vous n'avez pas besoin d'une évaluation de votre
diplôme d'enseignement supérieur. Toutefois, une évaluation peut s'avérer utile, par exemple
dans le cadre d'une recherche d'emploi.

Base de données Anabin

La base de données  anabin vous permet de connaître à l'avance l'évaluation de votre
université et de votre diplôme en Allemagne. Les deux évaluations sont importantes.

Vidéo explicative : Comment utiliser anabin pour comparer mon diplôme ? (sous-titres en 5
langues).

Évaluation des diplômes

Votre diplôme universitaire ne figure pas dans la base de données anabin ou n'est pas évalué
correctement ? Dans ce cas, vous pouvez faire évaluer votre diplôme. Pour ce faire, vous
pouvez déposer une demande numérique d'évaluation de certificat auprès de l'Office central
pour l'enseignement à l'étranger ("Zentralstelle für ausländisches Bildungswesen", ZAB).
L'évaluation décrit votre diplôme et certifie son applicabilité professionnelle et académique.

ZAB : Demander une évaluation de diplôme (disponible en allemand, anglais et ukrainien)

Procédure de reconnaissance des qualifications professionnelles

Dans le cadre de la « procédure de reconnaissance », l'autorité compétente en Allemagne
vérifie si votre qualification professionnelle étrangère est équivalente à une qualification
allemande et s'il existe des différences. Cette procédure est également appelée « évaluation
de l'équivalence ».

Pour savoir exactement comment fonctionne la procédure de reconnaissance pour votre
profession, cliquez ici :  Comment obtenir la reconnaissance ? (disponible en 11 langues)

Expérience au travail sans qualifications formelles

Valikom

Les personnes sans qualifications professionnelles reconnues n'ont pas la vie facile dans le
monde du travail. Elles ne bénéficient pas d'une reconnaissance formelle de leurs
compétences professionnelles. Valikom s'adresse aux personnes qui ont une expérience
professionnelle mais qui n'ont pas de diplôme professionnel.

Dans le cadre de Valikom, l'expérience professionnelle est évaluée et comparée à une
formation professionnelle allemande. Pour cela, il faut effectuer des tâches pratiques et
répondre à différentes questions techniques (en allemand). A la fin, un certificat de
compétences professionnelles peut être délivré.

Pour qui :

• Les personnes de plus de 25 ans
• bonnes connaissances de l'allemand (B1/B2)
• expérience professionnelle de plusieurs années (3- 4,5 ans) mais sans diplôme

professionnel

http://anabin.kmk.org/no_cache/filter/hochschulabschluesse.html
https://www.youtube.com/watch?v=NnIntkToqsQ
https://zab.kmk.org/de/zeugnisbewertung
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/fr/obtenir-la-reconnaissance.php
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De plus amples informations sont disponibles ici :  Valikom (disponible en allemand et en
anglais)

Conseils et soutien

Il existe à Munich quatre services de conseil qui vous soutiennent et vous accompagnent dans
votre démarche de reconnaissance :

• Pour les professions artisanales: Handwerkskammer (HWK)
• Pour les professions de l'industrie, du commerce, de la gastronomie et des services:

Industrie- und Handelskammer (IHK)
• Pour tous les autres métiers: Servicestelle zur Erschließung ausländischer

Qualifikationen

• Pour les personnes avec expérience au travail sans qualifications formelles:  ValiKom
Transfer

Handwerkskammer (Chambre des métiers)

Conseil et détermination de l'équivalence des qualifications professionnelles acquises à
l'étranger.
Pour qui : Les artisans qui ont obtenu un diplôme reconnu par l'État dans leur pays d'origine.

Handwerkskammer für München und Oberbayern
Max-Joseph-Straße 4, 80333 München
089 / 5119-264
berufsanerkennung@hwk-muenchen.de
www.hwk-muenchen.de

Industrie- und Handelskammer (Chambre de commerce et d'industrie)

Vous avez terminé votre formation professionnelle dans les domaines de l'industrie, du
commerce, de la gastronomie et des services à l'étranger et vous souhaitez maintenant
travailler en Allemagne ? Ici, vous pouvez faire reconnaître votre diplôme professionnel et
augmenter ainsi vos chances sur le marché du travail allemand.
Vous pouvez vous faire conseiller gratuitement auprès de la IHK et obtenir des réponses aux
questions suivantes :

• La demande de reconnaissance vous permet-elle d'atteindre vos objectifs ?
• De quels documents avez-vous besoin pour déposer votre demande ?
• Comment se déroule le processus de reconnaissance ? Combien de temps dure-t-il ?
• Quels sont les coûts ? Pouvez-vous obtenir un soutien financier ?
• À quel diplôme professionnel allemand votre qualification peut-elle être comparée ?
L'offre est gratuite. Veuillez prendre rendez-vous.

Industrie- und Handelskammer für München und Oberbayern 
Orleansstraße 10-12, Campus D, 81669 München

https://www.validierungsverfahren.de/startseite
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/reconnaissance-des-qualifications-%C3%A9trang%C3%A8res/exp%C3%A9rience-au-travail-sans-qualifications-formelles/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/reconnaissance-des-qualifications-%C3%A9trang%C3%A8res/exp%C3%A9rience-au-travail-sans-qualifications-formelles/
https://www.google.de/maps/place/Max-Joseph-Stra%C3%9Fe+4,+80333+M%C3%BCnchen/@48.1436925,11.568688,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479e75f18a2ed7c9:0x2532911ae28f79ac!8m2!3d48.1436889!4d11.5708767
tel:+49895119264
mailto:berufsanerkennung@hwk-muenchen.de
https://www.hwk-muenchen.de
https://www.google.de/maps/place/Orleansstra%C3%9Fe+10-12,+81669+M%C3%BCnchen/@48.1245246,11.5963104,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479ddf82f9e1d57d:0xe44ab1f74a6debed!8m2!3d48.124521!4d11.5984991
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089 / 5116-0 (Du lundi au jeudi de 09:00 à 16:30 et le vendredi de 09:00 à 15:00) 
berufsanerkennung@muenchen.ihk.de 
IHK: Berufsanerkennung (en allemand et anglais)

Servicestelle zur Erschließung ausländischer Qualifikationen

Vous y trouverez des conseils sur toutes les questions relatives à la reconnaissance des
diplômes professionnels étrangers. Il donne des indications sur les aides financières pour la
reconnaissance et accompagne dans la procédure. Si nécessaire et si vous le souhaitez, vous
serez orienté(e) vers des cours et des mesures de qualification appropriés.

L'offre est gratuite. Veuillez prendre rendez-vous.

Franziskanerstraße 8, 81669 München

089 / 2334-0520 (Mardi de 11h à 12h, Mercredi de 15h à 16h et jeudi de 14h à 15h) 
servicestelle-anerkennung.soz@muenchen.de  Service des équivalences de qualifications
étrangères (disponible en allemand et anglais)  

Votre chemin vers la reconnaissance

Vous avez terminé une formation professionnelle ou des études à
l'étranger?

Selon votre pays d'origine et votre profession, la reconnaissance de vos qualifications
professionnelles peut être obligatoire ou volontaire.
Vous trouverez de plus amples informations ici :

Reconnaissance en Allemagne (disponible en 11 langues)
Make it in Germany : Reconnaissance (disponible en 4 langues)

Profession réglementée = reconnaissance obligatoire

Si vous souhaitez exercer une profession réglementée en Allemagne, la reconnaissance est
obligatoire. Les professions réglementées sont des professions protégées par la loi, par
exemple dans les domaines de la santé et de la sécurité.

Profession non réglementée = reconnaissance volontaire

Les professions non réglementées ne sont pas protégées par la loi. Vous pouvez exercer une
profession non réglementée sans être reconnu. La plupart des professions en Allemagne ne
sont pas réglementées.

En même temps, la reconnaissance peut améliorer vos chances sur le marché du travail.
Pour en savoir plus, cliquez ici :  Reconnaissance des professions non réglementées

Votre chemin vers la reconnaissance

Découvrez si votre profession est réglementée et comment fonctionne la procédure de
reconnaissance :  Reconnaissance en Allemagne (disponible en 11 langues)

tel:+498951160
mailto:berufsanerkennung@muenchen.ihk.de
https://www.ihk-muenchen.de/berufsanerkennung/
https://www.google.de/maps/place/Franziskanerstra%C3%9Fe+8,+81669+M%C3%BCnchen/@48.1278805,11.5903845,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479ddf794ac8c085:0xf01bb01ace0177aa!8m2!3d48.1278769!4d11.5925732
tel:+498923340520
mailto:servicestelle-anerkennung.soz@muenchen.de
https://stadt.muenchen.de/service/info/abteilung-migration-integration-teilhabe/10308039/
https://stadt.muenchen.de/service/info/abteilung-migration-integration-teilhabe/10308039/
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/fr/index.php
https://www.make-it-in-germany.com/fr/travailler-en-allemagne/reconnaissance-diplomes/qui-a-besoin
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/reconnaissance-des-qualifications-%C3%A9trang%C3%A8res/reconnaissance-des-professions-non-r%C3%A9glement%C3%A9es/
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/fr/index.php
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Vous avez de l'expérience professionnelle mais pas de qualifications
formelles ?

Si c'est le cas, vous pouvez essayer de prouver votre expérience professionnelle et vos
compétences par des tests. Ce service s'appelle :  Expérience au travail sans qualifications
formelles.

Orientation professionnelle

Il existe d'innombrables différentes professions. Et le choix d'une formation ou d'une étude
convenable n'est facile que pour quelques personnes. Il existe différentes offres qui peuvent
aider à prendre une décision.

Handbook Germany: Comment trouver l'emploi qui me convient ?

JiBB - Jeunes en formation et en emploi

Le JiBB vous conseille, vous accompagne et vous soutient dans toutes les questions relatives à
la formation, à la profession, aux études et à l'emploi. Le JiBB peut orienter vers de nombreuses
offres de l'agence pour l'emploi, du Jobcenter ou de l'aide à la jeunesse.

JiBB - Jeunes en formation et en emploi

Berufsinformationszentrum (Centre d'information professionnelle)

Si vous n'avez pas encore de diplôme professionnel, vous pouvez vous renseigner auprès du
"Berufsinformationszentrum" (BIZ) ou en ligne sur  berufenet. Vous y trouverez des
informations sur toutes les professions, une description des activités liées à la profession et des
informations sur les qualifications requises pour cette profession. Les collaborateurs du BIZ
peuvent également vous indiquer les professions qui vous offrent de bonnes chances de trouver
un emploi en Allemagne. Vous trouverez une liste des professions pour lesquelles il y a
actuellement trop peu de candidats en Allemagne sur le site  mangelberufe.de.

BIZ - Berufsinformationszentrum

Kapuzinerstr. 30, 80337 München

089 / 5154-6182

Du lundi au vendredi de 08h à 12h.

www.arbeitsagentur.de/bildung/berufsinformationsz…

 

https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/reconnaissance-des-qualifications-%C3%A9trang%C3%A8res/exp%C3%A9rience-au-travail-sans-qualifications-formelles/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/reconnaissance-des-qualifications-%C3%A9trang%C3%A8res/exp%C3%A9rience-au-travail-sans-qualifications-formelles/
https://handbookgermany.de/fr/career-guidance
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/formation-professionnelle/jibb-jeunes-en-formation-et-en-emploi
https://berufenet.arbeitsagentur.de/berufenet/faces/index;BERUFENETJSESSIONID=m8rz0OoYDlWUcyxeP38lD0edcA3HiWGeIL_Ucz5HTI-TW_GHVx78!-23305192?path=null
https://www.mangelberufe.de/facharbeiter/facharbeiter/
https://www.google.de/maps/place/Kapuzinerstra%C3%9Fe+30,+80337+M%C3%BCnchen/@48.1251021,11.5586143,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479ddf44dbcf4a69:0x91bcebe28ef730b4!8m2!3d48.1250985!4d11.560803
tel:+498951546182
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/berufsinformationszentrum-biz
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"Cafe Handwerk"

Au "Café Handwerk" vous pouvez obtenir des informations sur les formations et les métiers de
l'artisanat. L'artisanat, c'est par exemple : boulanger et boulangère, coiffeur et coiffeuse,
mécanicien et mécanicienne automobile, électronicien et électronicienne, peintre et peintre en
bâtiment, cuisinier et cuisinière.

Au "Cafe Handwerk" vous obtiendrez de l'aide pour :

• la recherche du bon métier.
• la recherche d'une place d'apprentissage.
• la recherche d'un stage.
• des questions sur la formation.

Le "Cafe Handwerk" est proposé en coopération avec "Handwerkskammer" (la Chambre des
métiers) de Munich et de Haute-Bavière.

chaque premier mercredi du mois de 16 à 17 heures
Bellevue di Monaco, Müllerstraße 2, 80469 München
089/55057750
https://bellevuedimonaco.de/veranstaltungen/kateg…

Services volontaires

L' année sociale volontaire (Freiwilliges Soziales Jahr; FSJ), l'année écologique
volontaire (Freiwilliges Ökologisches Jahr; FÖJ) et le service volontaire fédéral
(Bundesfreiwilligendienst; BFD) sont des services volontaires dans des institutions d'intérêt
général. Les domaines d'intervention du FSJ se situent souvent dans le secteur social. Les
institutions sont par exemple des hôpitaux, des maisons de retraite, des jardins d'enfants ou des
écoles. En outre, un FSJ ou un BFD est en principe possible dans les domaines du sport, de la
conservation des monuments historiques, de la politique et de la culture. Les domaines
d'activité d'un FÖJ sont la protection de la nature et de l'environnement ainsi que l'éducation à
l'environnement. 

Le service volontaire en FSJ, FÖJ ou BFD est généralement une activité à temps plein. Cela
signifie que les bénévoles effectuent leur service 5 jours par semaine, à raison d'environ 8
heures par jour.

Un FSJ, FÖJ ou un BFD dure entre 6 mois minimum et 18 mois maximum.

Un service volontaire n'est pas une relation de travail. MAIS: Pour un FSJ, FÖJ ou un BFD, un
permis de travail est tout de même nécessaire.

Le service volontaire est-il rémunéré ?

Pendant un FSJ, FÖJ ou un BFD, vous recevez de l'argent de poche et vous bénéficiez d'une
assurance maladie légale. Le montant de l'argent de poche peut varier d'un porteur à l'autre. En
plus de l'argent de poche, vous recevrez une allocation pour les repas, les frais de transport et
le logement. Certains lieux d'intervention proposent un hébergement gratuit.

Recevrai-je un certificat ?

https://www.google.de/maps/place/M%C3%BCllerstra%C3%9Fe+2,+80469+M%C3%BCnchen/@48.1332572,11.5722644,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x479ddf606e9d0eaf:0x40a958baa4141b92!8m2!3d48.1332536!4d11.5744531
tel:089/5505775
https://bellevuedimonaco.de/veranstaltungen/kategorie/serienkategorien/cafe-handwerk/list/
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A la fin de votre service volontaire, vous recevrez un certificat attestant de votre activité au sein
de l'organisme d'accueil. Vous recevrez également un certificat pour les journées de formation
que vous avez effectuées.

FSJ ou FÖJ ou BFD : Qui, comment, où ?

Un FSJ ou un FÖJ s'adresse aux jeunes âgés de 15 à 26 ans.
Vous trouverez ici de plus amples informations sur le FSJ en Bavière :  Ministère du travail de
l'État de Bavière : FSJ en Bavière (en allemand)
Vous trouverez ici de plus amples informations sur le FÖJ en Bavière :  Association bavaroise
du FÖJ : FÖJ en Bavière (en allemand)

L'offre d'un BFD s'adresse aux personnes âgées de 15 ans et plus. Contrairement au FSJ et FÖJ,
le BFD est également accessible aux personnes âgées de plus de 26 ans.
Vous trouverez ici de plus amples informations sur le BFD :  Office fédéral des affaires
familiales et des fonctions de la société civile : Bundesfreiwilligendienst (en allemand)

Last Minute : Postes vacants à Munich

Vous n'avez pas encore trouvé une place d'engagement ? Alors jetez un coup d'œil à la liste des
postes actuellement encore disponibles à Munich et dans ses environs :  Postes vacants à
Munich La liste est actualisée une fois par mois.

Chômage

Votre contrat de travail a été résilié ? Ou votre contrat de travail à durée déterminée arrive
bientôt à échéance ? Vous n'avez pas assez d'argent pour vivre ?
Dans ce cas, vous pouvez bénéficier d'une aide financière.

Le principe de base est que les personnes en capacité de travailler doivent subvenir à leurs
besoins en travaillant.

Quelle est la différence entre l'allocation de chômage et l'allocation
citoyenne ?

Allocation de chômage ("Arbeitslosengeld")

Si vous avez travaillé en Allemagne pendant au moins 12 mois au cours des 30 derniers mois et
que vous avez  cotisé à la  sécurité sociale, vous pouvez demander  allocations de chômage
auprès de l'agence pour l'emploi . Dans certains cas, d'autres conditions s'appliquent.

Allocation citoyenne ("Bürgergeld")

Si vous ne recevez pas (ou plus) d'allocations de chômage ou si vos revenus sont trop faibles,
vous pouvez demander  l'allocation citoyenne au Jobcenter. Important : si vous êtes encore en
cours de procédure d'asile, vous ne pouvez pas recevoir l'allocation citoyenne. Dans ce cas,
demandez  des prestations d'asile.

Allocation de chômage (agence pour l'emploi)

https://fsj.bayern.de/fsj-einsatzstellen-in-bayern/angebote/index.php?filterRegion=&filterCounty=
https://fsj.bayern.de/fsj-einsatzstellen-in-bayern/angebote/index.php?filterRegion=&filterCounty=
https://www.foej-bayern.de/index.php?id=12
https://www.foej-bayern.de/index.php?id=12
https://www.bundesfreiwilligendienst.de/
https://www.bundesfreiwilligendienst.de/
https://www.freiwilliges-jahr-muenchen.de/einsatzstellen-liste/
https://www.freiwilliges-jahr-muenchen.de/einsatzstellen-liste/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/travailler-en-allemagne-informations-g%C3%A9n%C3%A9rales/assurances-sociales/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/ch%C3%B4mage/allocation-de-ch%C3%B4mage-agence-pour-lemploi/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/ch%C3%B4mage/allocation-de-ch%C3%B4mage-agence-pour-lemploi/
https://integreat.app/lkmuenchen/de/arbeit-und-ausbildung/arbeitslosigkeit/b%C3%BCrgergeld-jobcenter/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/droits-et-lois/la-proc%C3%A9dure-dasile/frais-de-subsistance-pendant-la-proc%C3%A9dure-dasile/
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L'allocation de chômage ("Arbeitslosengeld") est une prestation de la  sécurité sociale.
Vous ne la recevez que si vous avez travaillé au moins 12 mois au cours des 30 mois
précédant le chômage, et que vous étiez soumis à l'obligation d'assurance. Cela signifie que
vous avez cotisé à l'assurance chômage pendant cette période. Dans ce contexte, vous
pouvez cumuler plusieurs emplois. Dans certains cas, d'autres conditions s'appliquent.

Vous trouverez de plus amples informations ici :  Agentur für Arbeit : Allocation de chômage
(en allemand)

Combien d'argent vais-je recevoir ?

L'allocation de chômage s'élève à 60 % de votre salaire net moyen des 12 derniers mois. Si
vous avez au moins un enfant, ce pourcentage passe à 67%.  Le calculateur d'allocations de
chômage de l'Agence fédérale pour l'emploi  d'estimer le montant de vos futures allocations
sans engagement.
Pendant que vous recevez des allocations de chômage, vous bénéficiez également d'une
assurance maladie, soins et accidents par l'intermédiaire de l'Agence fédérale pour l'emploi.
Vous bénéficiez généralement également d'une assurance retraite.

Combien de temps vais-je recevoir des allocations de chômage ?

Si vous avez moins de 50 ans et que vous avez travaillé au moins 24 mois dans un régime
d'assurance obligatoire, vous pouvez recevoir jusqu'à 12 mois d'allocations de chômage. Si
vous n'avez travaillé que 12 mois avec obligation d'assurance, vous recevrez 6 mois
d'allocations de chômage.

Vous pouvez gagner jusqu'à 165 euros par mois en travaillant à côté. Si vous gagnez plus,
le montant excédentaire est déduit de l'allocation de chômage.

Comment demander une allocation de chômage ?

Pour obtenir une allocation de chômage, trois étapes sont nécessaires.

1ère étape : Inscrivez-vous comme demandeur d'emploi.

Important : inscrivez-vous comme demandeur d'emploi au plus tard trois mois avant la fin de
votre contrat de travail. Si vous ne l'apprenez que plus tard, inscrivez-vous dans les trois
jours. Si vous vous inscrivez trop tard, vous risquez d'être pénalisé financièrement.

Comment s'inscrire en tant que demandeur d'emploi ?

• En ligne :  Inscription comme demandeur d'emploi
• Par téléphone :  +49 (0) 8004555500 (numéro gratuit)
• En personne :  Agence pour l'emploi de Munich

L'agence pour l'emploi vous aide à trouver un nouvel emploi afin que vous ne soyez pas au
chômage. Si vous n'y parvenez pas à temps ou si vous êtes déjà sans emploi, il est important
de vous inscrire au chômage auprès de votre agence pour l'emploi.

2e étape : inscrivez-vous au chômage.

https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/travailler-en-allemagne-informations-g%C3%A9n%C3%A9rales/assurances-sociales/
https://www.arbeitsagentur.de/arbeitslos-arbeit-finden/arbeitslosengeld
https://www.pub.arbeitsagentur.de/start.html
https://www.pub.arbeitsagentur.de/start.html
https://www.arbeitsagentur.de/arbeitslos-melden/pd?reglevel=pin
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/bienvenue-dans-le-district-de-munich/administrations-importantes/agence-pour-lemploi-de-munich/
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Attention : même si vous vous êtes déjà inscrit comme demandeur d'emploi, vous devez en
plus vous inscrire au chômage au plus tard le premier jour sans emploi pour pouvoir
bénéficier des allocations de chômage.

Comment s'inscrire au chômage ?

• En ligne :  Inscription au chômage (pour cela, la  fonction en ligne de votre carte
d'identité doit être activée).

• En personne :  Agentur für Arbeit München (agence pour l'emploi de Munich).

3e étape : Remplissez la demande d'allocation de chômage.

Il suffit d'envoyer la demande environ deux semaines avant le début du chômage. Les
allocations vous seront versées chaque mois avec effet rétroactif à la fin du mois. Même si
vous n'introduisez la demande qu'après le début du chômage, vous ne subissez aucun
préjudice tant que vous vous êtes inscrit au chômage dans les délais.

Comment faire la demande ?

• En ligne :  Demande d'allocations de chômage
• Par écrit : vous pouvez vous procurer un formulaire de demande auprès de votre agence

pour l'emploi afin de faire votre demande par écrit.

Revenu de citoyenneté ("Bürgergeld")

Le revenu de citoyenneté est une aide financière si vous ne pouvez pas assurer vous-même
votre subsistance. Si vous avez des revenus ou un patrimoine, vous devez d'abord les utiliser.
Pour le patrimoine, il existe des règles particulières et des abattements.

Qui peut recevoir le Bürgergeld ?

Vous avez un permis de séjour qui vous permet de travailler et l'une des conditions
suivantes s'applique à vous :

• Vous êtes au chômage et ne recevez pas (plus) d'allocations de chômage.
• Vos revenus ne suffisent pas pour subvenir à vos besoins.
• D'autres prestations telles que l'allocation de chômage, l'allocation de logement ou

l'allocation pour enfant ne suffisent pas pour subvenir à vos besoins.

Vous trouverez plus d'informations ici : Jobcenter Landkreis München

Comment faire la demande ?

1. Remplir la demande.

Remplissez la demande pour tous les membres de la communauté de besoins
("Bedarfsgemeinschaft"). La communauté de besoins comprend les parents et leurs enfants
de moins de 25 ans s'ils vivent sous le même toit.

https://www.arbeitsagentur.de/arbeitslos-melden/pd?reglevel=pin
https://id.bund.de/de/faq
https://id.bund.de/de/faq
https://id.bund.de/de/faq
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/bienvenue-dans-le-district-de-munich/administrations-importantes/agence-pour-lemploi-de-munich/
https://www.arbeitsagentur.de/arbeitslos-melden/pd?reglevel=pin
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/travail-et-formation/acc%C3%A8s-au-march%C3%A9-du-travail-puis-je-travailler-en-allemagne/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/bienvenue-dans-le-district-de-munich/administrations-importantes/jobcenter-du-district-de-munich/
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• Première demande :  Demande de revenu de citoyenneté.
• Renouvellement : Demande de maintien du revenu de citoyenneté.
• Communiquer les changements : Notification de changement de revenu de citoyenneté

Si vous avez besoin d'aide pour remplir le formulaire, présentez-vous en personne au 
Jobcenter pendant les heures d'ouverture.

2. Rassembler les documents.

Faites des copies ou des scans des documents suivants :

• Carte d'identité ou passeport, pour les enfants sans carte d'identité : acte de naissance
• Permis de séjour, si vous n'avez pas la nationalité allemande.
• Preuve d'un compte bancaire (par exemple votre carte EC)
• certificat d'adhésion à votre caisse d'assurance maladie
• carte de sécurité sociale ou numéro d'assurance retraite.
• si disponible : décision de l'Agence fédérale pour l'emploi avec numéro de client
• contrat de location, y compris tous les frais annexes. Important : si vous habitez dans un

centre pour demandeurs d'asile, envoyez plutôt l'avis d'imposition.
• si disponible : Contrat de travail et bulletins de salaire des six derniers mois.
• Justificatif d'allocations familiales ou de pension alimentaire
• relevés de tous vos comptes courants des 3 derniers mois
• Preuve du patrimoine (par exemple : livret d'épargne, assurance-vie, rentes Riester,

voiture, bien immobilier)
• Curriculum vitae

3. Déposer la demande et les documents.

Vous pouvez envoyer votre dossier par l'un des moyens suivants :

• Par courrier :
Landratsamt München
Referat 2.2 - Jobcenter
Mariahilfplatz 17
81541 Munich

• En personne : pendant les heures d'ouverture du Jobcenter

• Par e-mail : jobcenter@lra-m.bayern.de

En cas de détresse financière aiguë, veuillez vous rendre personnellement au Jobcenter.

Que se passe-t-il après avoir déposé une demande ?

Après examen de votre demande, le Jobcenter vous envoie une décision. Veuillez vérifier que 
toutes les données y sont correctes. L'allocation citoyenne sera alors versée sur votre compte. 
En règle générale, le Jobcenter vous convoque également à un entretien de conseil.  Au cours

https://formulare.landkreis-muenchen.de/cdm/cfs/eject/gen?MANDANTID=69&FORMID=6218
https://formulare.landkreis-muenchen.de/cdm/cfs/eject/req?MANDANTID=69&FORMID=3753&LEGALFP=304
https://formulare.landkreis-muenchen.de/cdm/cfs/eject/req?MANDANTID=69&FORMID=3755&LEGALFP=304
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/bienvenue-dans-le-district-de-munich/administrations-importantes/jobcenter-du-district-de-munich/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/se-loger/fuite-et-asile-habiter-pendant-ou-apr%C3%A8s-la-proc%C3%A9dure-dasile/frais-dh%C3%A9bergement/
mailto:jobcenter@lra-m.bayern.de
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de celui-ci, vos perspectives professionnelles seront notamment abordées.

Puis-je travailler tout en percevant le revenu de citoyenneté ?

Oui, à condition de déclarer tout emploi auprès du Jobcenter, de préférence par e-mail à 
jobcenter@lra-m.bayern.de.
Des abattements ne sont pas pris en compte dans le revenu de citoyenneté.

Est-ce que je bénéficie d'une assurance maladie ?

Oui, si vous recevez le Bürgergeld, vous et vos enfants continuez à être assurés par votre
caisse d'assurance maladie. Les cotisations sont prises en charge par le Jobcenter.

Mon loyer est-il pris en charge ?

Le loyer n'est pris en charge que s'il est "raisonnable". Cela signifie qu'il ne doit pas dépasser
certains plafonds : Plafonds de loyer pour le district de Munich.
Attention : le Jobcenter ne peut pas vous procurer de logement. Vous pouvez éventuellement
postuler pour un  logement social.

mailto:jobcenter@lra-m.bayern.de
https://www.landkreis-muenchen.de/themen/arbeit-gewerbe-jobcenter/jobcenter/mietobergrenzen-fuer-empfaenger-von-leistungen-nach-dem-sgb-ii-und-xii/
https://integreat.app/lkmuenchen/fr/se-loger/logement-social-et-permis-de-logement/
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